Carmelo (Charlie) and Melina Bietola, 8th June 2002

Interviewed by Rosemary Cangelosi
__________________________________________________________________________

Interviewer:
This is an interview with Carmelo Bietola.  We’re going to call him Charlie during the interview.  At his house at 147 Macquarie Road, Ryde, his wife Melina is also present for the interview, just to assist – and for company.  The first thing I want to ask you is, where were you born?
Carmelo:
In Italy.  (?) Calabria.

Interviewer:
What year was that?

Carmelo:
1926.

Interviewer:
OK.  Can you describe the village that you came from?  How many people, what you did?

Carmelo:
Well, I was a young boy.  I used to go to school.  The village was about two thousand people.  Not quite.  It was a very small village.
Interviewer:
What did they do for a living there, mainly?

Carmelo:
The people were (?in America).  Everyone worked in the garden.  (?) used to work in the garden.  I used to go there – then I was a cabinetmaker – 

Interviewer:
So you’re a cabinetmaker by trade?

Melina:
Yes.  He makes furniture.

Interviewer:
Oh, that’s a big step – cabinetmaking to a fruit shop! (laughs)

Carmelo:
(?) 

Interviewer:
So, what work did your parents do in Italy?  They would have worked on the land, too?

Carmelo:
Oh, yes.  On the land. Yes.
Interviewer:
You learnt cabinetmaking.  Up until what age?

Carmelo:
Twenty.  I came here when I was twenty-one.

Interviewer:
What year was that?

Carmelo:
1947.  12th December, 1947, (?).

Interviewer:
So you didn’t come to Australia with your parents, then?

Carmelo:
My father was here, but he was dead.  He was dead six months before I came here in December, but he died in June.

Interviewer:
So, where did you live?

Carmelo:
My brother was here with him.

Interviewer:
How did they decide to come to Australia?  What’s the story of your father coming to Australia?

Carmelo:
Just for work. To find a job.

Interviewer:
So, he left on his own?  How did that work?

Carmelo:
I think so.  That’s all I remember.  I was (?eleven) when he came.  And then he came back to Italy in 1933, I think.

Melina:
’32.

Carmelo:
’32.  And then he came back here again.

Melina:
In 1933, he came back here.  And stayed.  

Carmelo:
Then the whole family should have come here before the war in 1939.  Then the war started and we couldn’t come.

Interviewer:
OK. How many brothers and sisters in your family?

Carmelo:
Three brothers, and one sister, there was.

Interviewer:
Are you the eldest?

Carmelo:
No.  My sister, and my brother John were the eldest.  I’ve got another brother, younger than me.

Interviewer:
Are they all in Australia now?

Carmelo:
Yes.  The older brother is dead.

Interviewer:
So your one brother came to Australia with your father…

Carmelo:
He came in 1939, I think.  Or ’35?  I can’t remember.  When he was young.

Interviewer:
So, someone had to stay in Italy to look after your mother.  Is that why the family, half was here and half there?

Carmelo:
My father couldn’t afford to bring the whole lot here all at once.  He was here, working.  My father used to send money.

Interviewer:
So while your father was in Australia for those years, where did he work?  What did he do for a living?

Carmelo:
He had a farm.  Here was a farm.  A farm here, where we are now.

Interviewer:
So this was a farm in those years?  

Carmelo:
A farm that grew veges.

Interviewer:
That was before the war?

Carmelo:
(?) we used to grow some things for the American Army.  That’s what they told me.  Veges or something for the army.

Melina:
That was the only reason they didn’t put him in the camp, because all the Italians were in the camp, and (the reason) was because he grew the vegetables for the army, they didn’t put him in.  My father was in for five years.  In the camp.
Interviewer:
I see.  So your father got enough money together, and all the family came out to Australia.  When you did come out to Australia, your mother and brother, whoever, what did you find, and where did you go?

Carmelo:
We found a house here, where my father used to live, and my brother was here, too.  My older brother.  And we stayed on the farm.  My brother used to work on the farm, too, here.  We used to work on the farm.  (?I found a job).

Melina:
He used to work with Mr. (?Montecali) in a furniture factory in Leichhardt.

Interviewer:
So you came to Australia and actually went into cabinetmaking?

Carmelo:
Yes.

Interviewer:
So, how did you go from cabinetmaking into the fruit shop?

Carmelo:
My brother, he bought a fruit shop, then he asked if I wanted to go with him, work with him, because it’s better.  Work hard and you make more money.

Interviewer:
Where was this fruit shop?

Carmelo:
On the corner of Pittwater Road and Victoria Road.  Where the – the butcher used to be there.
Interviewer:
Right.  On the corner of Victoria Road and Pittwater Road…I think yeeros is there now.  A hamburger place.

Carmelo:
I worked in Gladesville for twenty years in the fruit shop, and my brother worked there for thirty years.  

Interviewer:
Did you do markets, and all that business?

Carmelo:
My brother used to do the markets. I did the markets too, a little bit.

Interviewer:
What was Gladesville like then? 

Carmelo:
It was very busy.  Oh, yes.  There was about four, five fruit shops in Gladesville.

Melina:
It was a (?good) trade.

Carmelo:
Yes, it was busy.  We used to have a small shop, but we used to have ten men working there.

Melina:
You know why?  Because Ryde, there was only a few shops.  The best centre was Gladesville, for many, many years, until they built the Ryde Shopping Centre.  Then it seemed to die off a little bit.  But it was the centre, Gladesville, for many, many years.

Interviewer:
Those ten men working in the shop, were they family?  Or just strangers?

Carmelo:
No.  Some were family, some were strangers.

Interviewer:
And did they live with you?  Or did you feed them?  How did it work?  Because I know in some cases when they had people working for them in the old days…

Carmelo:
No, well, we used to feed them during the day, and at nighttime they used to go home.
Melina:
It was just a lock-up shop.  Five and a half days a week.  Like that, you can’t have your workers living with you, because you haven’t got the space, and we used to feed them through the day, but then everybody went home.
Interviewer:
So your brother went to the markets…when he came back, what was a typical day?  He goes to the markets early in the morning, he comes back, all those ten people in there, working.  What were your jobs?  How did the day start, and finish, and what time?

Carmelo:
He used to go to the markets in the morning, sometimes at three o’clock in the morning, or four o’clock.  Depending on the day.  (?) the fruit and everything, put it on the truck and bring it home to the shop.  Unload at the shop, I used to unload the shop, put it inside, put it on display, and sell it.

Interviewer:
Did you have a coolroom in those days?

Carmelo:
No coolroom in those days.  We used to buy every day.  We used to sell them every day.

Melina:
Fresh.

Interviewer:
What were the main things that people used to buy in Gladesville in those days?  I mean, nowadays there’s so much, but in those days, what were the things you were selling in the shop?

Carmelo:
A lot of peas, beans, cabbage, cauliflower, beetroot, everything.  Potatoes all the time.  Everybody used to eat potatoes.
Interviewer:
Did you have a potato man deliver the potatoes, or did you get those at the markets?

Carmelo:
A man delivered the potatoes, too.  On the truck.

Interviewer:
And they used to have the big…

Carmelo:
Yes.

Melina:
They were hard days then.  It wasn’t like it is now.  They have everything.  (?), instead, then they had to do everything by hand.  Carry everything, and display everything…
Interviewer:
As far as display goes – nowadays, they don’t stack.  I know you used to stack and polish the fruit.  How long did that take?  And how long did it take you to learn that?

Carmelo:
A learnt very quick, because it’s easy.  When you’ve got your (?) on, we used to stack the whole shop.  A photo once, we had Bobby Lynn (?).
Melina:
“The best fruit shop” – they took a photo.  “The best fruit shop in the district.”  It was on Channel Two.  The way we decorate the shop was beautiful.

(Recording paused)

Interviewer:
What were the customers like?  Because you became very friendly with your customers in those days.  What were the type of people that lived in Gladesville in those days?

Carmelo:
They was very good people.  (? Poor), but very good.  They used to come very day, sometimes for me to sell – we used to sell to the customers, and they used to wait in the yard, because they wanted me, because I was young, and quick, and clean…they always want somebody (?)
Interviewer:
And the orders?  Did you have orders?

Carmelo:
Oh, yes.

Melina:
Seventy…

Carmelo:
More, more. Every week.  Especially Saturday morning.  We used to deliver to all Gladesville, and all Hunters Hill.  We used to deliver all through Hunters Hill.  To the doctors…there used to be good people there.  Professional people.

Interviewer:
Describe Gladesville, or that section, the way it was then to how it is now, because I know there was…

Carmelo:
There was a picture show.  We used to have a (?) on the show there.  The fruit shop and everything.  We advertise.
Interviewer:
So you used to advertise in the theatre?

Melina:
Yes, when there was a picture show.

Interviewer:
(?Was it free)?

Carmelo:
Oh, no, we had to pay!  We had to pay them!

Interviewer:
So you paid the theatre for you to advertise their picture shows?

Melina:
No, no – to advertise the fruit shop.

Interviewer:
Oh, to advertise the fruit shop.  So in the theatre, your fruit shop was shown on the screen.  OK.  

(Recording paused)

Interviewer:
So, when did you leave the shop at Gladesville?

Carmelo:
’71, I left there, but my brother was there.

Interviewer:
Why did you leave that shop?

Carmelo:
I left the shop because my brother had three sons, and when they finished school and grew up, they wanted to work in the fruit shop.  But it wasn’t big enough for everybody.  I said, “I’ll buy another fruit shop, and you stay here with your sons.”  And my brother stayed there with his boys, and I went to Carlingford.  A shop in Carlingford.

Interviewer:
Where was it in Carlingford?

Carmelo:
North Rocks Road.  A small shop.
Interviewer:
Is it still a fruit shop, do you know?

Carmelo:
(?No). I stayed there for twelve years.  Twenty years in Gladesville, and twelve years up there.  

Interviewer:
What kind of a fruit shop – was it just fruit and vegetables, or did you sell things as well?

Carmelo:
And a milk bar.  It was a milk bar, too, at Carlingford.

Interviewer:
So you stayed there for twelve years.  Were you on your own there?  Who helped you?

Carmelo:
My wife…

Melina:
Two sons.  They helped us after they finished school for a little while, and we had other employees working for us.

Interviewer:
So how did you find that, then?  With a family and working in the fruit shop.  Did you live on the premises?

Melina:
No, we lived here.  I used to be at the fruit shop.  My husband used to leave for the market, and I used to get up and do my work here, and go up to the fruit shop.  At half-past six, I had to open the doors, because the deliveries would come.  The bread, the milk, and I had to be there for this.  And then my husband would come from the market.  I’d wait there…this was early in the week…until they did all the displays of fruit, to unload the truck…and then I used to come home about three o’clock.
Interviewer:
Did you drive?

Melina:
Yes.  But Thursday, Friday and Saturday, I used to be there from morning to night.  Yes.

Interviewer:
So your boys helped you in the shop until what age?

Melina:
Until we sold it.  They finished, they were very good at school, but then they didn’t want to go.  They stayed there for a few years, and then they said they’d had enough.  We said, “Well, we can’t carry on anymore.”  And we sold the shop.  And the only reason we sold the shop was because we wanted them to carry on, because it was a good business, but how can you tell young people (laughs) to do what you want?  They’ve got to do their own things.  But they’re sorry now that they didn’t do what we told them to do.  But it’s too late now. (laughs) Yes.
Interviewer:
So you sold that fruit shop, and obviously you went to another fruit shop?

Melina:
No.

Interviewer:
Oh!  Tell me the story! (laughs)
Carmelo:
(?One time), I used to work up in the shops here.  At (?Cox Road), you know.  Used to work there.

Interviewer:
Now there are very few village fruit shops.  What do you think made the fruit shops die out like they did?

Carmelo:
It was the big shops.  Woolies, Coles…I think that’s the one.  The reason.  If you sell good stuff, look after customers, your shop will still be here.  Some shops are very good.  

Interviewer:
Going right back to when you came out to Australia – your father came out on a boat, obviously.  How did you travel out here?

Carmelo:
(?The plane). You know how long it took me to come here?  Twenty-six days.  1937.

Interviewer:
By plane?  Why twenty-six days?
Carmelo:
Because after the war, no plane, no nothing – I was eleven years in San Francisco.

Interviewer:
So when you paid for the plane fare to go to Australia, did this include all the stopovers? (laughs)

Carmelo:
My brother paid the fare for me.  The first stop – I don’t remember now, where it was…

Melina:
(?Marseilles) in France.  Then you went to San Francisco, then you went to Hawaii! (laughs) Then Fiji, and then they came out here.  And the fare cost him four hundred pounds.  In 1947.  Four hundred pounds, in those days!

Carmelo:
It took three years to pay my fare.  I worked for three years! I had to work two years in the factory in Leichhardt, to pay my fare.  Work.

Melina:
He used to – after work from the factory, he used to go around to friends’, fixing fences, sheds, making a little bit of extra money to pay off his fare.  And it took him two years to do it.  And then – that’s why the only reason he went to the fruit shop – because to make money, he had to work on his own.  He worked on his own, at that stage, to pay for all the machinery, it would have cost him about fifteen thousand pounds, and he didn’t have this sort of money.  That’s why he changed jobs.  He went to the fruit shop to make more money.  And after he went to the fruit shop, he started to save money and he built this house.  It took him three years to build the house, because he didn’t want to borrow any money from the bank, and as he made the money, he spent it on building the house.
Interviewer:
When you came to Australia, then, what did you know about Australia?  What did you expect?

Carmelo:
I didn’t expect anything.  All we knew was what my father used to write in letters.  Everybody reckoned it was bush here.

Melina:
We left our country because everybody was saying, “Are you going to the bush there?  It’s all bush, black people, the Aborigines!”  And we didn’t know what to expect.  When I came out, it was 1950, but Sydney wasn’t like this…market gardens and…
Interviewer:
Did you marry in Australia?  So, how did you two meet?  And what year?

Melina:
I used to live up the hill.  My father was a builder, and my father built the house.  But we (?chatted) about the old country.  I used to live in the next village.  Our village was separated by a small river, and our parents – my mother and his mother – they were very good friends back then, because the only real reason we became friends was because they had their husbands out here, and for so many years through the war they had no communication.  They didn’t know if they were dead or alive.  And that’s why all the (?villagers were close), they got together, they tried to find out if they were still alive or not.  I knew him then, you know, from back home. And then we came out here.  We was living here.  
Interviewer:
This is still in (?)?

Melina:
And I used to live up the road, where the big park is.  And after my father finished building the house, he asked for my hand.  I was young.  And we got married after two years.  
Interviewer:
So, how did your father die?

Carmelo:
I think he had a stroke.  I don’t know.  I don’t remember.  He died in 24 hours, they said.

Melina:
Yes.  He had a stroke.

Interviewer:
So then it was just your brother, you, your mother and your sister?

Melina:
And a younger brother.

Interviewer:
And a younger brother.

Melina:
The sister was married.

Carmelo:
And she came with her husband here, too.  In 1948, they came after.
Interviewer:
That must have been hard.  When you got the fruit shop at Gladesville, your brother already had it.  Do you know if it was a fruit shop when he bought that originally?

Carmelo:
Yes.  It was a fruit shop.  Yes.  I can remember.  Yes.  It was a fruit shop here.

Interviewer:
There were so many fruit shops, you said, in Gladesville…

Carmelo:
On the other side of the road – I can’t remember the name now.  (?Napoli), he was there too.  And another lady.  I can’t remember.  We bought off her, the fruit shop.

Interviewer:
There were so many fruit shops.  Did you know each other and get on with each other?  Or was there a rivalry like there is now, today?

Carmelo:
We used to get on alright.  Everybody did his own business.  We use to see each other in the market, and we used to talk to one another.  We use to get on alright.

Interviewer:
What were the markets like?

Carmelo:
(laughs) They were alright.  You get used to them.  You get use to (?them).  Very busy there.  But then we went to the new market, Flemington.  

(Interview paused)

Interviewer:
Did you know any English when you first came to Australia?

Carmelo:
(laughs) Not at all!

Interviewer:
So, how was that for you?  As far as language went?

Carmelo:
Very hard.  (?) school. Never been to school.  (?) I still can’t speak proper now, but still, they understand a little bit.

Interviewer:
So, in the shop with the customers, was that a problem with the language?

Carmelo:
Well, a problem for the first couple of months, that’s all.  And then we use to (?know everything).

Interviewer:
Were there any funny customers or funny things that happened?
Carmelo:
Always funny customers!

Melina:
They’d come and say, “Oh!  There was a bone in the pumpkin!” (laughs) And my brother-in-law used to say, “We don’t sell bones here!  You go next door!”  Some of them, they were just a scream.  If you gave a pineapple, and then inside it was a little bit black – sometimes you (?shake), and they got a bit of black in it.  They used to come, “You’re supposed to know that!”  I always was good with people, you know.  Everything they said, I agreed with.  But come this customer at North Rocks, and one day – it was a Saturday morning, which was a very busy morning.  The people were lined up in three lines, waiting to be served. Honestly, you serve the people and you don’t know who’s coming next!  Once you finish a person that you serve, you say, “Who’s next?”  And whoever answers, you serve.  And there was this man outside.  His son was there to be served.  And he came inside and he abused me because the son was next.  I said, “I’m sorry, sir.  I asked who was next.  This lay answered, and I served her.”  Oh!  He went off his block!  Fair enough.  Everybody – they were disgusted with him.  We carried on.  Then, after a couple of weeks, he came back again.  My husband brought plums from the market.  They were nice and ripe.  Anyway, I got half a kilo of the plums.  Charlie said that they’re ripe, you’ve got to eat them today.  He said, “Oh, yes, that’s the way I like them.”  Then he came, and he hit the roof.  Abused my husband, that we sell rotten fruit.  We said, “It’s not rotten!  If you’re not happy, sir, I’ll give you the money back!”  My husband gave the money back.  Then about a month later, the wife came back again, and she bought a lettuce.  When she took it home, inside the lettuce was a bit rusty.  And he came back and he abused us.  I said, “This is enough.”  The next morning, my husband was at the market and the wife came.  I came around the counter and said, “What do you want?”  She said, “I’ve come for the milk.”  I said, “Don’t you dare put a foot in this shop again.  I’ve got enough of the abuse, your husband’s abuse.  I don’t want you people in my shop.”  She said, “That means you’re not going to sell me the milk?”  “That’s exactly what it means!” I said.  “Goodbye.  And don’t come back here anymore.”  That’s the only thing I remember (after) so many years in the fruit shop, but all the other ladies were very nice.  They’d take a rockmelon home, or they’d take a pineapple…when they cut them, if they weren’t good, we use to say, “Bring it back and we exchange.”  That’s the only thing.  I said, “We haven’t got x-ray vision, but (?) if we didn’t replace the fruit – 
(Side B begins)

Melina:
The customers, they (nominated) my son to get an award for service, for how good he was in the shop.  People, they would cry after we left the shop.  They used to ring us: “Please come back!”  But we’d had enough.  As I said, the children, they didn’t want to stay, and my husband had (?enough of work).

Interviewer:
You were in Italy during the war, weren’t you.

Melina:
Yes.

Interviewer:
Did your father and brother ever talk to you about what it was like to be an Italian in Australia during the Second World War?

Carmelo:
No, they never said anything.  Never.  Because we didn’t have any communication for years.  We didn’t know what happened.  We didn’t receive any letters, anything at all, for a few years.  

Melina:
My father told us that once he had to walk from Brookvale to…what’s the name, where all the Aborigines are?  No, not La Perouse…Redfern.  For a day’s work.  He had to walk from Brookvale to Redfern.  And after that, they caught my father and they put him in the camp for five years.  And in the camp, they used to say – if Dad wanted to work in the garden to grow vegetables – they used to give two shillings a day, and my father said, “I’m not going to work for two shillings a day.  I can learn a trade.”  And he learned a language.  He learned to be a draughtsman, to draw plans, and he learned carpentry.  You know?  Because he was a builder, all my father’s generation were builders, and he learned carpentry.  
Interviewer:
Obviously – I can see by the furniture that you’re a good cabinetmaker, so that’s a gift.  Were you ever disappointed that you went into the fruit shop and didn’t continue with that line?

Carmelo:
No, I was happy.  I was happy in the fruit shop with (?money)! (Laughs)  (?) but you need (?to make money to spend it).  (?) otherwise, I would.
Interviewer:
How did you get on as far as keeping your (?), and the bookkeeping, and doing taxes, because this is something you wouldn’t normally have done in Italy – and you come to Australia and manage a shop!

Carmelo:
We used to have a man to do all the accounting and everything.  The tax.  We used to call him Mr. (?Sala), in Rozelle.  He used to be an Italian fellow.  He used to be a very good accountant.
Interviewer:
So it was a question of just once a year bringing everything over there?

Carmelo:
At that time, yes.  But then we learned – after a few years, we learned, and we used to do it ourselves.  

Melina:
They used to put down the takings every day in the book, and then we’d do the accounts – he used to do it all there.  Everything.

Interviewer:
Surely, after the war, when you first had your fruit shop with your brother – it wasn’t long after the war – did you ever come across any racism or bad feelings towards Italians?

Carmelo:
Oh, yes.  Always.  They used to call us “dago”! (laughter) I better not say that…we used to have a fight with one opposite.  A little fellow.  He used to have a fight once, in front of the shop at Rozelle.  With a big man, a taxi driver.  
Melina:
My brother-in-law came from the market, and he parked the truck in front of the fruit shop, because they had to unload the truck.  And this taxi man, he wanted to park his taxi there.  And he went and asked my husband to move the truck.   We said, “We can’t move it until we finish unloading the truck.”  And he started to punch!  (?) (laughs)

Carmelo:
(?The funny thing was), when we call the police, and the police from Hunters Hill, they came there.  They said, “Who was the fellow who beat you up?”  And he (?pointed to me).  I’m only a little fellow, you know, and he was six foot tall!  And the sergeant couldn’t believe it!  Because I knew the sergeant, I knew all the policeman.  And he started laughing.  “What are you going to do about it?  When you fall, I’ll fix you up!”  That was funny.  But nothing happened.  He didn’t do anything.  But he came back again (?), (?we used to serve him), he used to say hello.  
Interviewer:
I suppose it was (?) for them, too.

Melina:
Oh, yes.

Interviewer:
The people who supplied to you in the fruit shop and that, the markets, and when you were in the milk shakes and all the rest of it, were they mainly Italians, too, your suppliers?
Carmelo:
No, some were Italians, some Australians.  Some Italians, some Australians.  All a mix.

Interviewer:
Why do you think it is that, in those days, so many Italians who migrated to Australia ended up in fruit shops?  I mean, they could have ended up in fish shops, or…why do you think…?

Carmelo:
I don’t know.  The Greeks were always in the fish shops.  Fish and chips.  I don’t know.  Italians in the fruit shops.  And (?market day), we used to get – 

Melina:
It was hard work, the fruit shop.  Very hard work.  And long hours, and hard work, to lift all the bags of potatoes.  They weren’t small bags like they are now.  They used to have a sack that high, and the banana box – they were this big!  They weren’t things like now, which you can lift. You really needed strength.  My husband has been damaged.  The tendons of the arm, they are so thin that he’s got to have an operation, and they said, “You must have had a lot to do with your hands,” the specialist said.  It was all the wrapping of the fruit, packing the fruit, and lifting all of those heavy things.  And that’s why the Australians, they didn’t want to work very hard.  Those nationalities.  The Italians, they always were hard-working people.
Interviewer:
I suppose compared to what you did overseas, it didn’t seem like hard work!

Melina:
(Laughs)  No!  But it needed to be done.  Those days through the war, we went through hell.  I was a little girl, only two years old, when the war started, but I do remember everything.  It’s amazing how the bad things stick into your head.

Interviewer:
When you had the fruit shop, was there self-service?

Carmelo:
Oh, no.  We use to sell it ourselves.  That’s why we used to have ten men in the shop.  We used to fix the shop, and serve the customers.  You had to serve the customers all the time.

Melina:
And you couldn’t serve the people by putting a box of fruit there and getting it from the box.  They wanted it from the (?shelf), where the fruit was.  The stack.  If you put a box underneath the stack and got the fruit from the box, they wouldn’t accept it!  “Ahh…!”  And that’s why, as soon as the stack came down, you had to build it up again.  That’s why it was hard work.  It’s not like today: you put them, they go and get it themselves…it’s a different thing altogether.
Interviewer:
So when you got out of the shop and retired, was that about the time that things were changing?

Melina:
Yes.  They’d started to change then, yes.

Interviewer:
So you got out in time! (laughter)  Can you describe what the shop was like?  Like, if I was to walk in the front door, what your actual shop was like?

Carmelo:
Well, there was only a small door.  We always filled it up with stacks of cauliflower.  And the (?chip thing), at the front.  Cauliflower, beetroots, cabbage, peas…we used to change every day.  Buy fresh stuff, cheap,and put it at the front there, and they use to buy.  We use to sell the pea – three pound for two shillings.
Melina:
In those days. (laughs)  When the peas were first out, first started to sell, we ha a small fridge there, a freezer, and we used to keep them frozen there – loose.  What do they want?  A pound, or two pounds…we used to put them in plastic bags.  Not like it is now.  They used to be loose in big bags, plastic bags, in the freezer.
Interviewer:
So did you pod the peas and put them – 

Melina:
No, we bought them.  They use to bring them – the people who froze the peas, they used to bring them in a big bag.  It was a different thing altogether.

Interviewer:
At the end of the day, really, the fruit shop business wasn’t bad for you.  Because some people have had such different experiences.

Carmelo:
(?) we used to work all the time, and we used to be happy.  Always were happy there.  Friends there all the time.  All the (?kids) from the market, from everywhere.

Interviewer:
Would you say that being in the fruit shop and being involved with all these Italians through the markets and whatever – actually, they became like family, in a way?

Carmelo:
Oh, yes.  Yes.  We still have the friends, for years and years.  We see one another now and again.  At a funeral, or the church, or something.  We see them.
Interviewer:
And do you have friends from the shop?

Melina:
Oh, yes.  We’ve still got many, many friends.  They still (?miss) each other.  They come here for lunch or afternoon tea.  We’ve still got a lot of friends.

Interviewer:
(?)

Melina:
Oh, yes.  Hard work, but if you want to make money, you’ve got to be prepared to work.  As you said, some people, they had a bad experience in the fruit shop, but a lot of men used to be gamblers.  Make money during the day and then at night they used to go and gamble.  That’s the only way – but otherwise, if you work hard, you’ll make money.  Yes.

(Recording ceased)
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